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Disclaimer: Deze informatienota is een publicatie van de Algemene Administratie van de Douane en 

Accijnzen – Operationele Ondersteuning en Expertise – Douanewetgeving. Het doel van deze 

informatienota is om de bepalingen inzake preferentiële oorsprong te verduidelijken. Alleen de in het 

Publicatieblad van de Europese Unie (de gedrukte versie, of, sinds 1 juli 2013, de elektronische versie 

op de website EUR-LEX) gepubliceerde teksten gelden als authentieke teksten en hebben 

rechtsgevolgen. Naast  de bronteksten op EUR-LEX, vermelden verwijzen we ook naar andere nuttige 

nationale of Europese websites. Indien u vaststelt dat een link niet meer werkt, kan u dit steeds melden 

via da.lex.douane@minfin.fed.be   

mailto:da.lex.douane@minfin.fed.be
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1 INLEIDING 

Op 14 januari 2017 werd in het Publicatieblad van de Europese Unie nr. L11, Besluit (EU) 2017/37 van 
de Raad van 28 oktober 2016 gepubliceerd betreffende de ondertekening namens de Europese Unie 
van de Brede Economische en Handelsovereenkomst tussen Canada, enerzijds, en de Europese Unie 
en haar lidstaten, anderzijds. Deze overeenkomst wordt gewoonlijk 'CETA' genoemd (voluit: 

“Comprehensive Economic Trade Agreement”).(1) 

De overeenkomst tussen de EU en Canada is bij wijze van voorlopige maatregel in werking getreden 
op 21 september 2017. De kennisgeving betreffende de voorlopige toepassing van de CETA werd 

gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie nr. L238 van 16 september 2017.(2) 

Om van de vermindering of afschaffing van de invoerrechten te kunnen genieten, moeten een aantal 
voorwaarden worden vervuld. Deze voorwaarden worden beschreven in het "Protocol inzake de 
oorsprongsregels en oorsprongsprocedures" dat bij CETA is gevoegd. 

Deze informatienota heeft als hoofddoel de belangrijkste bepalingen van het "Protocol inzake de 
oorsprongsregels en oorsprongsprocedures" (hierna: het Oorsprongsprotocol) te verduidelijken. 

2 OORSPRONGSREGELS  

2.1 ALGEMEEN (ARTIKEL 2) 

Artikel 2 van het Oorsprongsprotocol stelt dat een product van oorsprong is, ook na cumulatie, in het 
land waar het de laatste bewerking (productie) heeft ondergaan op voorwaarde dat het:  

➢ volledig is verkregen in de zin van artikel 4 (volledig verkregen producten)  

➢ uitsluitend is vervaardigd uit van oorsprong zijnde materialen; of  

➢ toereikende productie hebben ondergaan in de zin van artikel 5 (toereikende productie).  

Bij de bepaling van de oorsprong dient er rekening te worden gehouden met de bepalingen inzake 
tolerantie, territorialiteit, minimale behandelingen, verpakkingen en boekhoudkundige scheiding.  

2.2 CUMULATIE (ARTIKEL 3) 

Het Oorsprongsprotocol voorziet twee types van cumulatie: 

• Bilaterale cumulatie met enkel materialen van binnen de beide partijen: een product van 
oorsprong uit één van de partijen wordt beschouwd als van oorsprong uit de andere partij indien 
het daar bewerkt wordt;  

• Volledige cumulatie waarbij er niet enkel rekening wordt gehouden met niet van oorsprong 
zijnde materialen, maar ook met de bewerkingen of verwerkingen, of de toegevoegde waarde 
in de Partijen. In tegenstelling tot andere vormen van cumulatie is het niet nodig dat de goederen 
reeds van oorsprong zijn uit een Partij alvorens ze naar de andere Partij worden uitgevoerd voor 
verdere bewerking of verwerking. Volledige cumulatie is evenwel niet van toepassing wanneer 
de uitgevoerde be-of verwerkingen niet meer inhouden dan deze opgenomen in artikel 7 van 
het oorsprongsprotocol. 

Teneinde te kunnen aantonen welke be -of verwerkingen al hebben plaatsgevonden in kader van de 

volledige cumulatie, moet er gebruik worden gemaakt van een leveranciersverklaring voor de niet van 

oorsprong zijnde materialen die zijn be- of verwerkt. Zie hiervoor bijlage 3 van het Oorsprongsprotocol 

voor het model van leveranciersverklaring dat kan worden gebruikt in kader van de 

informatieverstrekking tussen beide Partijen. Deze leveranciersverklaring kan worden opgemaakt per 

zending of voor meerdere zendingen van hetzelfde geleverde materiaal binnen een periode van één 

jaar. Naast een leveranciersverklaring kan ook gebruik gemaakt worden van een gelijkwaardig 

document met dezelfde informatie, waarin de niet van oorsprong zijnde materialen voldoende duidelijk 

zijn omschreven om deze te kunnen identificeren. 

 
1 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/PDF/?uri=CELEX:22017A0114(01)&from=EN 
(oorsprongsprotocol vanaf p. 465) 
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/nl/TXT/PDF/?uri=OJ:L:2017:238:FULL&from=EN (p. 9) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/PDF/?uri=CELEX:22017A0114(01)&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/nl/TXT/PDF/?uri=OJ:L:2017:238:FULL&from=EN
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2.3 TOLERANTIES (ARTIKEL 6) 

De tolerantieregels laten toe om af te wijken van de voorwaarden voor toereikende productie 
opgenomen in bijlage 5 van het Oorsprongsprotocol. Volgens de tolerantieregels is het bijvoorbeeld 
mogelijk om een miniem percentage niet van oorsprong zijnde materialen te gebruiken zonder dat dit 
een invloed heeft op de oorsprong van het eindproduct.  

Het Oorsprongsprotocol voorziet in algemene en specifieke tolerantieregels, die in artikel 6 worden 
beschreven. Niet van oorsprong zijnde materialen worden toegestaan op voorwaarde dat : 

a) de totale waarde van die niet van oorsprong zijnde materialen niet meer dan 10 % van de 
transactiewaarde of de prijs af fabriek van het product bedraagt ; 

b) de in bijlage 5 als percentage uitgedrukte maximumwaarden of maximumgewichten voor niet 
van oorsprong zijnde materialen door de toepassing van dit lid niet worden overschreden;  

c) het product aan alle andere toepasselijke eisen van dit protocol voldoet. 

De tolerantieregels voor textiel- en kledingproducten van de hoofdstukken 50 tot en met 63 van het 
geharmoniseerde systeem worden vastgesteld overeenkomstig bijlage 1 van het Oorsprongsprotocol. 
De algemene tolerantieregels zoals omschreven zijn dus niet van toepassing op textiel- en 
kledingproducten. 

De tolerantieregel is niet van toepassing op volledig in een partij verkregen producten. Indien uit hoofde 
van de in bijlage 5 vermelde oorsprongsregel is vereist dat de bij de productie van een product gebruikte 
materialen volledig moeten zijn verkregen, onder a) vermelde tolerantie van toepassing op de som van 
deze materialen. 

Als de product specifieke oorsprongsregel in bijlage 5 van het Oorsprongsprotocol reeds toestaat dat 
niet van oorsprong zijnde materialen mogen worden gebruikt, dan kan de tolerantieregel niet worden 
gebruikt om hoger te gaan dan het percentage dat wordt vermeldt in de lijstregels. Concreet wil dit 
zeggen dat als er een percentage wordt vermeld voor het maximumgewicht of de maximumwaarde van 
niet van oorsprong zijnde materialen die lager ligt dan de algemene tolerantieregel, deze algemene 
regel niet kan worden gebruikt om het percentage te verhogen. 

2.4 PRODUCTSPECIFIEKE OORSPRONGSREGELS (BIJLAGE 5) 

De oorsprongverlenende bewerkingen zijn vermeld in bijlage 5 van het Oorsprongsprotocol. In 
tegenstelling tot andere oorsprongsprotocollen, heeft bijlage 5 slechts twee kolommen, een kolom met 
GS-codes of onderverdelingen en een kolom met de voorwaarde die de oorsprong verleent. Er zijn 
nergens alternatieve regels.  

2.5 TERRITORIALE VOORWAARDEN - NIET-MANIPULATIEREGEL 

(ARTIKEL 14)  

1) Een product dat is geproduceerd en dat aan de eisen van artikel 2 voldoet, wordt alleen als van 
oorsprong beschouwd indien dit product na die productie :  

➢ geen verdere be - of verwerking ondergaat buiten het grondgebied van de partijen, met 
uitzondering van het lossen, opnieuw laden of enige andere handeling die nodig is voor het 
behoud ervan in goede staat of voor het vervoer naar het grondgebied van een partij ;  en 

➢ onder douanetoezicht blijven terwijl ze zich buiten het grondgebied van de partijen 
bevinden.  

Producten en zendingen kunnen worden opgeslagen of gesplitst als dit gebeurt onder de 
verantwoordelijkheid van de exporteur of een volgende houder van de producten en ze onder 
douanetoezicht blijven in het land of de landen van doorvoer.   

2) Om dit te verifiëren kunnen de douaneautoriteiten van een importeur verlangen dat hij aantoont dat 
het product waarvoor hij een preferentiële tariefbehandeling aanvraagt, is verzonden overeenkomstig 
punt 1, door de volgende documenten te overleggen :  

➢ vervoersdocumenten, zoals cognossementen of vrachtbrieven, waarop de verzendroute en alle 
punten van verzending,  van lading en overlading van het product vóór invoer staan vermeld ;   
en   
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➢ een kopie van de douanecontroledocumenten waaruit aan de douaneautoriteiten blijkt dat 
wanneer het product is verzonden of overgeladen buiten het grondgebied van de partijen, het 
onder douanetoezicht is gebleven terwijl het zich buiten het grondgebieden van de partijen 
bevond.  

2.6 NO DRAWBACK REGEL (ARTIKEL 2.5 CETA-OVEREENKOMST) 

Artikel 2.5 van de CETA-overeenkomst "Beperking inzake programma's voor terugbetaling van rechten, 
uitstel van betaling en schorsing van douanerechten" stelt dat de no-drawbackbepaling pas wordt 
toegepast drie jaar na het van kracht worden van de CETA-overeenkomst. 

Opgelet! De termijn van drie jaar zal niet worden verlengd. Dit houdt in dat vanaf 21 september 2020 de 
no-drawbackbepaling van toepassing is en dat drawback dus niet meer mogelijk is binnen de bepalingen 
van de CETA-overeenkomst. 

2.7 OORSPRONGSCONTINGENTEN (BIJLAGE 5-A) 

In afwijking op bijlage 5 van het Oorsprongsprotocol voorziet bijlage 5-A in alternatieve 
productspecifieke regels voor bepaalde categorieën van producten waarop oorsprongscontingenten van 
toepassing zijn volgens het principe „wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

In bijlage 5-A worden de productcategorieën, de hoeveelheden en alternatieve productspecifieke regels 
vermeld die moeten worden toegepast voor de desbetreffende jaarlijkse oorsprongscontingenten. 

Wanneer er gebruik wordt maakt van deze oorsprongscontingenten, moet er door de Canadese 
exporteur een oorsprongsverklaring worden opgesteld volgens de voorwaarden die worden besproken 
in hoofdstuk 3 van deze informatienota.  

Er moet ook steeds worden verwezen naar bijlage 5-A. Zonder dergelijke referentie boeken de partijen 
geen producten af van het jaarlijkse oorsprongscontingent. Op de oorsprongsverklaring moet dus een 
bijkomende tekst staan die verwijst naar bijlage 5-A. De aangeraden modeltekst hiervoor is: 

“Products originating according to the provisions of Annex 5-A.” 

Gelieve er ook rekening mee te houden dat er voor verschillende producten nog een Canadese 
uitvoervergunning vereist kan zijn. Dit kan u achterhalen via onze TARBEL-applicatie: 
https://financien.belgium.be/nl/E-services/tarbel 

3 OORSPRONGSBEWIJS 

3.1 VERZOEK OM PREFERENTIËLE TARIEFBEHANDELING 

(ARTIKEL 18 EN ARTIKEL 21) 

De importeur in de Partij van invoer dient de aanvraag van de preferentiële tariefbehandeling in bij de 
douaneautoriteiten van de partij van invoer. Hij is tevens verantwoordelijk voor de juistheid van deze 
aanvraag en hij moet nagaan of de producten waarop de aanvraag betrekking heeft, voldoen aan de 
oorsprongsbepalingen uit het Oorsprongsprotocol. Het verzoek om preferentiële tariefbehandeling 
wordt gedaan op basis van een oorsprongsverklaring. 

3.2 OORSPRONGSVERKLARING (ARTIKELS 18 T.E.M. 21, EN 

BIJLAGE 2) 

Artikel 18 van het Oorsprongsprotocol stelt dat het bewijs dat de goederen van oorsprong zijn uit de 
Europese Unie of Canada wordt geleverd door een oorsprongsverklaring, waarvan de tekst in alle 
taalversies  in bijlage 2 van het Oorsprongsprotocol is opgenomen.  

Aangezien de douaneautoriteiten om een vertaling van de oorsprongsverklaring kunnen vragen, is het 
niet verplicht maar wel aangewezen bij uitvoer naar Canada de Engelse of de Franse taalversie te 
gebruiken.  

De oorsprongsverklaring kan worden opgesteld op een factuur of een ander handelsdocument dat door 
de exporteur wordt opgesteld. Hoewel het Oorsprongsprotocol dit niet specifieert, kan het begrip “ander 
handelsdocument” verwijzen naar een pak - of leveringsbon. Het product van oorsprong moet echter 
voldoende gedetailleerd worden beschreven om het te kunnen identificeren.  

https://financien.belgium.be/nl/E-services/tarbel
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De oorsprong van de goederen moet ondubbelzinnig worden vermeld op de oorsprongsverklaring. 
D.w.z. In de verklaring moeten de plaats van afgifte, de datum en de handtekening van de exporteur 
vermeld worden, gevolgd door zijn naam in hoofdletters. De plaats en datum kunnen worden weggelaten 
als ze al deel uitmaken van de factuur of het handelsdocument.  

De oorsprongsverklaring mag ook worden afgedrukt op een apart document zolang dit document de 

hoofding van de firma in kwestie bevat en/of zolang de factuur of enig ander handelsdocument een 

duidelijke verwijzing bevat naar dit apart document zodat dit kan aanzien worden als een deel van de 

factuur of enig ander handelsdocument. 

De oorsprongsverklaring kan niet worden geplaatst op een factuur of handelsdocument dat is opgesteld 

in een derde land. De Canadese of de EU-exporteur zal in dat geval een apart document (bv. een 

pakbon of leveringsbon) moeten opmaken waarop de oorsprongsverklaring wordt geplaatst. 

De oorsprongsverklaring wordt conform de bepalingen van het Oorsprongsprotocol opgesteld door een 

exporteur die in een partij gevestigd is en die, overeenkomstig de regelgeving van de partij, een product 

van oorsprong produceert of uitvoert. De exporteur hoeft dus niet noodzakelijk het product zelf te 

produceren. Hij kan ook een handelaar zijn die het product van oorsprong uitvoert zolang hij maar 

voldoet aan de bepalingen van de Overeenkomst. 

Export van de EU naar Canada: 

- voor zendingen met een waarde van meer dan 6.000 EUR  de exporteurs die zich hebben 

laten registreren als geregistreerde exporteur overeenkomstig de bepalingen van artikel 68 

van de uitvoeringsverordening bij het Douanewetboek (2015/2447). Vanaf het moment dat zij 

geregistreerd zijn in het REX systeem van de Europese Unie mogen zij 

oorsprongsverklaringen opstellen bij uitvoer van goederen van de EU naar Canada;  

- voor zendingen met een waarde van niet meer dan 6.000 EUR is het niet nodig om over een 

REX nummer te beschikken.  

Een EU exporteur die én een REX nummer heeft én beschikt over een vergunning toegelaten exporteur, 

dient verplicht voor zijn uitvoer naar Canada het REX nummer te gebruiken.  

Operatoren uit de Europese Unie die reeds zijn geregistreerd in het REX-systeem van de 

Commissie in kader van eerdere preferentiële regelingen, kunnen het aan hen toegewezen REX-

nummer blijven gebruiken. Er moet dus geen uitbreiding van het gebruik van dit nummer worden 

gevraagd. 

Operatoren die nog niet over een REX-nummer beschikken kunnen dit vanaf 25 januari 2021 aanvragen 

via de EU Customs Trader Portal van DG TAXUD. Via dit portaal kunnen bedrijven zich registreren en 

hun registratie raadplegen. Meer informatie over de registratieprocedure kan u hier terugvinden: 

https://financien.belgium.be/nl/douane_accijnzen/ondernemingen/facilitatie/rex-de-zelfcertificatie#q3  

Export van Canada naar de EU: 

➢ de Canadese exporteurs die een “Business Number”  hebben zonder beperking in de waarde ;  

➢ de Canadese exporteurs die niet beschikken over een “Business Number”, zolang het 
geëxporteerde product een niet – commercieel product is met een waarde van minder dan 2.000 
Canadese dollars.  

Het "Business Number" bestaat uit 9 cijfers, doorgaans gevolgd door 2 letters en 4 cijfers.  De eerste 9 
cijfers identificeren de exporteur en moeten verplicht op de oorsprongsverklaring vermeld worden. 

Zo kan het "Business Number" de volgende vorm aannemen: 123456789 AB 1234 

Via de volgende links kan worden nagegaan of het identificatienummer geldig is: 

➢ https://www.ic.gc.ca/app/scr/cc/CorporationsCanada/fdrlCrpSrch.html?locale=en_CA  

➢ https://beta.canadasbusinessregistries.ca/search  

➢ https://www.businessregistration-

inscriptionentreprise.gc.ca/ebci/brom/registry/pub/reg_01_Ld.action  

 

https://financien.belgium.be/nl/douane_accijnzen/ondernemingen/facilitatie/rex-de-zelfcertificatie#q3
https://www.ic.gc.ca/app/scr/cc/CorporationsCanada/fdrlCrpSrch.html?locale=en_CA
https://beta.canadasbusinessregistries.ca/search
https://www.businessregistration-inscriptionentreprise.gc.ca/ebci/brom/registry/pub/reg_01_Ld.action
https://www.businessregistration-inscriptionentreprise.gc.ca/ebci/brom/registry/pub/reg_01_Ld.action
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De ervaring heeft ons geleerd dat de derde link vaak het best werkt. De gegevens moeten wel exact 

worden ingevuld: 

1. Business Number: 9 cijfers. 

2. De bedrijfsnaam: de officiële bedrijfsnaam van de exporteur. Bv. Als een Canadese exporteur 

doorgaans bekend staat als ‘Camoco inc.’ En dit ook zo op facturen vermeldt, maar de officieel 

geregistreerde bedrijfsnaam is ‘Canadian Motor Company Incorporated’, dan zal de link 

hoogstwaarschijnlijk enkel deze laatste naam erkennen voor wat betreft de opzoeking.  

3. Datum: de factuurdatum. 

Let wel: indien de opzoeking nog steeds het resultaat "ongeldig” of “onbekend nummer" oplevert, dan 

betekent dit niet noodzakelijk dat het Canadese bedrijf geen geldig bedrijfsnummer heeft. Een positief 

antwoord bevestigt de geldigheid van het “Business Number”, maar een negatief antwoord betekent 

niet altijd dat het “Business Number” op de verklaring ongeldig is.  

Wanneer deze drie websites geen positief antwoord geven, is het aan de aangever om bij zijn Canadese 

exporteur na te gaan of het opgegeven business number geldig is. Een screenshot, scan of kopie van 

de bevestiging van registratie, of een bevestiging van de afleverende autoriteiten wordt aanvaard als 

bewijs van registratie. 

Zendingen waarbij de business numbers niet kunnen worden teruggevonden via de links en die niet 

werden bevestigd door de exporteur in kwestie zullen het onderwerp uitmaken van verificatie door onze 

diensten. 

3.3 MODEL VAN DE TEKST VAN DE OORSPRONGSVERKLARING 

(BIJLAGE 2): 

(Tijdvak: van … tot en met … (1)) 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. … (2)) 

verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze producten van preferentiële 

oorsprong zijn uit … (3). 

…(4) 

(Plaats en datum ) 

…(5) 

(Handtekening en naam van de exporteur in blokletters) 

(1)  Wanneer de oorsprongsverklaring wordt opgesteld voor meerdere zendingen van dezelfde 

producten van oorsprong in de zin van artikel 19, lid 5: De periode gedurende welke de 

oorsprongsverklaring van toepassing is. Die periode mag niet langer zijn dan 12 maanden. Alle 

producten moeten binnen de aangegeven periode worden ingevoerd. Dit veld mag leeg blijven wanneer 

een periode niet van toepassing is. Dit is momenteel enkel mogelijk voor export van de EU naar Canada, 

niet voor export van Canada naar de EU. 

(2)  Voor de exporteurs uit de EU : Wanneer de oorsprongsverklaring door een toegelaten of 

geregistreerde exporteur wordt opgesteld, moet zijn door de douaneautoriteit toegekende vergunnings- 

of registratienummer worden vermeld. Een douanevergunningnummer is alleen vereist indien de 

exporteur een toegelaten exporteur is. Wanneer de oorsprongsverklaring niet door een toegelaten of 

geregistreerde exporteur is opgesteld, worden de woorden tussen haakjes weggelaten of wordt niet 

ingevuld. 

Voor exporteurs uit Canada : Het door de Canadese overheid toegekende ondernemingsnummer 

(Business Number) van de exporteur moet worden vermeld. Wanneer de exporteur geen 

ondernemingsnummer heeft, mag dit veld leeg blijven. 

(3)  Canada/EU : producten die uit hoofde van de oorsprongsregels van de brede economische en 

handelsovereenkomst tussen Canada en de Europese Unie als van oorsprong mogen worden 

beschouwd. Volgende vermeldingen zijn toegestaan: “Canada”, “CN”, “European Union”, “EU”, of 
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“Canada/EU”. Wanneer de oorsprongsverklaring geheel of gedeeltelijk betrekking heeft of producten 

van oorsprong uit Ceuta en Mellila, moet de exporteur dit door middel van het lettersymbool “CM” 

duidelijk aangeven. 

(4)  Deze vermeldingen kunnen achterwege blijven indien de gegevens op het document zelf zijn 

aangegeven. 

(5)  Artikel 19, lid 3 voorziet in een uitzondering op de eis van de handtekening van de exporteur. 

Wanneer de exporteur niet hoeft te ondertekenen, hoeft ook diens naam niet te worden vermeld. Een 

EU-exporteur moet niet ondertekenen als hij zijn REX-nummer vermeld. Een Canadese exporteur hoeft 

niet te tekenen wanneer hij zijn Business Number vermeldt. 

3.4 VERVANGING VAN EEN OORSPRONGSVERKLARING:  

Een oorsprongsverklaring kan worden vervangen. De rechtsgrondslag voor de vervanging ervan wordt 
niet gevonden in het Protocol, maar in artikel 69 van de uitvoeringsverordening van het douanewetboek 
van de Unie  (2015/2447). Op basis van lid 1 van voornoemd artikel kunnen de oorsprongsverklaringen 
inderdaad worden vervangen door één - of meer vervangende oorsprongsbewijzen om alle of een deel 
van de producten onder douanetoezicht naar een andere plaats in de Europese Unie. Daarom is dit 
alleen mogelijk voor goederen die niet in het vrije verkeer zijn gebracht en die onder douanetoezicht 
staan.  

3.5 MEERDERE ZENDINGEN VAN IDENTIEKE PRODUCTEN: 

Artikel 19.5 van het Protocol voorziet in de mogelijkheid dat de partij van invoer het toestaat om één 
enkele oorsprongsverklaring te gebruiken voor meerdere zendingen op voorwaarde dat het identieke 
producten van oorsprong bevat die worden verzonden binnen de termijn van maximum één jaar. De EU 
zal van deze mogelijkheid geen gebruik maken, wat wil zeggen dat voor elke zending er steeds een 
nieuwe oorsprongsverklaring dient te worden overgelegd. Bijgevolg zal een in Canada opgestelde 
oorsprongsverklaring die verwijst naar een bepaalde periode enkel worden gebruikt voor de toekenning 
van het preferentieel stelsel voor de eerste zending waarop de oorsprongsverklaring betrekking heeft.  

Canada daarentegen voorziet deze mogelijkheid wel. Het staat de EU exporteurs dus vrij om van deze 
bepaling gebruik te maken indien ze regelmatig identieke producten van oorsprong verzenden naar 
Canada.  

Opgelet: ingeval bij een verzoek tot wederzijdse bijstand van Canada gericht aan de EU 
douaneautoriteiten het bij een controle achteraf zou blijken dat één van de zendingen niet van EU 
oorsprong zou zijn, dan zullen de Canadese autoriteiten overgaan tot de invordering van de 
verschuldigde invoerrechten niet alleen voor de in vraag gestelde zending maar voor alle identieke 
zendingen die het voorwerp hebben uitgemaakt van de onjuiste oorsprongsverklaring.  

3.6 DEELZENDINGEN: 

Een importeur kan verzoeken dat één enkele oorsprongsverklaring meerdere zendingen dekt onder 
volgende voorwaarden: 

1) Het moet gaan om gedemonteerde of niet-gemonteerde producten in de zin van algemene regel 
2, onder a), van het Geharmoniseerd Systeem; en 

2) Ze moeten vallen onder de afdelingen XV of XXI van het Geharmoniseerd Systeem; en 
3) Ze moeten in deelzendingen worden ingevoerd. 

3.7 TIJDSTIP & GELDIGHEID VERZOEK OM PREFERENTIËLE 

TARIEFBEHANDELING (ARTIKEL 19, LID 4 EN ARTIKEL 20) 

De oorsprongsverklaring wordt opgesteld wanneer de betrokken goederen worden uitgevoerd; of  

na de uitvoer, op voorwaarde dat de oorsprongsverklaring van het invoerende land wordt overgelegd 
binnen twee jaar na de invoer van de goederen waarop het verzoek om preferentiële tariefbehandeling 
betrekking heeft. 

Als de exporteur, die een oorsprongsverklaring heeft opgesteld, verneemt of denkt dat de 
oorsprongsverklaring onjuiste informatie bevat, waarschuwt hij de importeur onmiddellijk en deelt hem 
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de wijzigingen mee die van invloed zijn op de oorsprong van de goederen waarop de originele aangifte 
betrekking heeft.  

Overeenkomstig artikel 20 van het Oorsprongsprotocol is de verklaring van oorsprong 12 maanden 
geldig vanaf de datum waarop de exporteur heeft opgesteld, of voor een langere periode indien de 
betrokken partij daarin voorziet. De EU heeft geen langere termijn opgesteld, terwijl Canada heeft 
besloten de geldigheidsduur te verlengen tot vier jaar.   

3.8 BEWIJSSTUKKEN EN BEWAREN VAN GEGEVENS (ARTIKELS 

25-26) 

Het Protocol voorziet niet in voorafgaande toestemming of onderzoek door de bevoegde 
douaneautoriteit voor het opstellen van een oorsprongsverklaring. In deze overeenkomst wordt het 
principe van zelfcertificering toegepast.  

Als onderdeel van de wederzijdse administratieve samenwerking tussen de douaneautoriteiten van 
Canada en de EU moet de exporteur echter op verzoek van de douaneautoriteiten een kopie van de 
oorsprongsverklaring en alle benodigde documenten indienen bij waaruit de oorsprong van de 
betrokken  producten blijkt, inclusief ondersteunende documenten of schriftelijke verklaringen van 
producenten of leveranciers. De betrokken ondersteunende documenten hebben betrekking op :  

➢ de productieprocessen van het product van oorsprong of de materialen die bij de vervaardiging 
van het product zijn gebruikt ; 

➢ de aankoop, de aankoopprijs, de waarde en de betaling van het product ;  
➢ de oorsprong, aankoop, aankoopprijs, waarde en betaling van alle materialen die bij de 

productie van het product zijn gebruikt ;  
➢ de verzending van het product.  

De exporteur die een oorsprongsverklaring heeft opgesteld, moet een kopie van deze 
oorsprongsverklaring en alle bewijsstukken met betrekking tot zijn vestiging gedurende drie jaar na zijn 
datum bewaren en ter beschikking van de douane houden. 

Indien een oorsprongsverklaring is opgesteld op basis van een leveranciersverklaring, moet de 
leverancier voldoen aan deze voorwaarde voor het indienen van de verklaring en de ondersteunende 
documenten met betrekking tot zijn vestiging.  

3.9 VRIJSTELLING VAN OVERLEGGING VAN EEN 

OORSPRONGSVERKLARING (ARTIKEL 24) 

Artikel 24 van het Oorsprongsprotocol bepaalt dat de oorsprongsverklaring niet vereist is in het geval 
van kleine zendingen van een geringe waarde of producten van oorsprong die deel uitmaken van de 
persoonlijke bagage van een reiziger. Canada en de EU passen voor deze vrijstellingen de voorwaarden 
van hun eigen wetgeving toe. In concreto betreft dit :  

Bij invoer in Canada:  

➢ kleine zendingen in het kader van goederen van commerciële aard die de waarde van 1600 
Canadese dollars niet overschrijdt ; 

➢ persoonlijke bagage van reizigers : alle goederen die niet voor verkoop bestemd zijn, worden 
beschouwd als goederen voor persoonlijk gebruik. Canada houdt onder meer rekening met de 
aan- of afwezigheid van de woorden ‘made in’ op de goederen om de oorsprong te bepalen. 
Wanneer er dus ‘made in EU’ of ‘made in Belgium’ staat vermeld, zal Canada het preferentieel 
tarief toepassen. Als er geen ‘made in’ vermelding op de goederen staat, maar er is geen 
indicatie dat ze uit een niet-EU land komen, geldt het vermoeden van EU-oorsprong en zal 
Canada eveneens het preferentieel tarief toepassen. 

Bij invoer in de EU:  

Overeenkomstig artikel 103 DWU IA zijn de producten die zijn vrijgesteld van de verplichting om een 
oorsprongsverklaring te overleggen : 

➢ niet meer dan 500 EUR verzonden als kleine pakketten van particulieren naar particulieren; 
➢ maximaal 1.200 EUR voor producten in de persoonlijke bagage van reizigers.  
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Deze producten mogen niet voor commerciële doeleinden worden ingevoerd, ze moeten als ze van 
oorsprong zijn aangegeven worden en er mag geen twijfel bestaan over de oorsprong en authenticiteit 
van de aangifte. 

4 CODES OP DE DOUANEAANGIFTE 

Om de preferentiële tariefbehandeling bij invoer aan te vragen, moet in vak 36 van de aangifte de 

preferentiële code “300” worden vermeld. 

Het oorsprongsbewijs bij invoer moet worden aangegeven in vak 44 met gebruik van één van volgende 

codes: 

➢ N864: indien de waarde van de van oorsprong zijnde goederen hoger is dan 6.000 EUR; 

➢ U162: indien de waarde van de van oorsprong zijnde goederen niet meer is dan 6.000 EUR. 

Daarnaast kunnen bij invoer volgende codes ook van toepassing zijn: 

➢ C006: in geval van een tariefcontingent dat wordt verleend op vertoon van een door Canada in 

het kader van de “Export and Import Permits Act” afgegeven uitvoervergunning – zie 

Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1781 van de Commissie van 28 september 2017 betreffende 

de afwijkingen van de productspecifieke oorsprongsregels in de Brede Economische en 

Handelsovereenkomst tussen Canada, enerzijds, en de Europese Unie en haar lidstaten, 

anderzijds, die binnen de grenzen van de jaarlijkse contingenten voor bepaalde producten uit 

Canada van toepassing zijn; 

➢ U062: verwijzing naar bijlage 5-A bij het oorsprongsprotocol; 

➢ U088: Oorsprongsverklaring met vermelding van de EU-oorsprong, in het kader van de brede 

economische en handelsovereenkomst (CETA) tussen Canada en de Europese Unie. Deze 

code wordt gebruikt in kader van terugkerende goederen. 

Bij elke code moet de referentie van het document staan waarop ze betrekking heeft, alsook de datum 

van afgifte.  

Voor wat betreft de uitvoer van EU-goederen naar het VK kunnen de volgende codes worden gebruikt: 

➢ N864: indien de waarde van de van oorsprong zijnde goederen hoger is dan 6.000 EUR; 

➢ U162: indien de waarde van de van oorsprong zijnde goederen niet meer is dan 6.000 EUR. 

Wanneer code ‘N864’ wordt gebruikt bij uitvoer, kan ook code ‘C100’ worden vermeld om hiermee het 

REX-nummer te vermelden voor zendingen met een waarde hoger dan 6.000 EUR. 

5 BIJKOMENDE INFORMATIE EN CONTACT 

5.1 AANVULLENDE INFORMATIEBRONNEN 

De Algemene Administratie van de Douane en Accijnzen – Operationele Ondersteuning en Expertise – 
Douanewetgeving heeft op Fisconet de Circulaire 2020/C/124 betreffende de Brede Economische en 
Handelsovereenkomst (CETA) tussen de Europese Unie en Canada gepubliceerd waarbij uitgebreider 
wordt ingegaan op de algemene en praktische bepalingen: https://eservices.minfin.fgov.be/myminfin-
web/pages/fisconet/document/d48408af-31fc-4ae2-aaf4-fb84dd8cc235  

Om na te gaan welk preferentieel tarief en welke specifieke productregels er van toepassing zijn op uw 

product kan u de nieuwe applicatie Access2Markets gebruiken: https://trade.ec.europa.eu/access-to-

markets/nl/content . Opgelet, deze applicatie kan nog fouten bevatten. Bij twijfel kan u steeds met ons 

contact opnemen (zie punt 5.2). 

Verdere tarifaire informatie kan worden teruggevonden via de webapplicatie TARBEL: 

https://financien.belgium.be/nl/E-services/tarbel  

De Europese Commissie (DG TAXUD) heeft eveneens nog een guideline gepubliceerd: 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/ceta_guidance_en.pdf (enkel Engels) 

https://eservices.minfin.fgov.be/myminfin-web/pages/fisconet/document/d48408af-31fc-4ae2-aaf4-fb84dd8cc235
https://eservices.minfin.fgov.be/myminfin-web/pages/fisconet/document/d48408af-31fc-4ae2-aaf4-fb84dd8cc235
https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/nl/content
https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/nl/content
https://financien.belgium.be/nl/E-services/tarbel
https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/ceta_guidance_en.pdf


   

11/11 

5.2 CONTACT 
Indien u bijkomende informatie wenst kunt u contact opnemen met volgende diensten van de 

Algemene Administratie van de Douane en Accijnzen: 

• Voor wat betreft de praktische uitvoering en het juridische aspect: 

da.lex.douane@minfin.fed.be 

• Voor de praktische uitvoering en informatie betreffende de REX-registratie: 

da.ops.douane1@minfin.fed.be  

mailto:da.lex.douane@minfin.fed.be
mailto:da.ops.douane1@minfin.fed.be

